
MS1 QDM Sling - MS1 QDM SINGLE/TWO-POINT RIFLE SLING COYOTE

Quick Disconnect Swivel

The Magpul QDM is a heavy-duty replacement for a standard pushbutton swivel,
and features a low-profile design, the ability for single handed manipulation, a
corrosion resistant Melonite finish, and a 1-1/14” Proprietary weave wide nylon
webbing sling. This sling system not only provides the strength, speed, and
security of Magpul QDM hardware, but is also optimized for dedicated two-point
sling functionality built around the streamlined MS1 Slider. This set allows for
quick adjustments without fear of slippage or snag hazards. The Magpul MS1
QDM Sling retains all of the original MS1 functionality and is fully adaptable for
one-point applications with a series of adapters (sold separately) based on the
MS3® and MS4® Slings. Tested in multiple scenarios and locations, in all types
of conditions, the sling went without any slippage for 72 hours! Dedicated
two-point sling that can be configured for one-point functionality with optional
adapters Secure and rapid length adjustment with MS1® Slider Freely rotating
bale keeps from tails, loops, or other potential snag hazards Available in black or
coyote The Magpul MS1 QDM Sling is about as versatile as it gets when it comes
to selecting a sling. It’s a durable sling with a low-profile design that would be a
great addition to any rifle! The Magpul MS1 QDM Sling is made in the U.S.A. and
is fully Berry Amendment compliant.

Attributes

Name: MS1 QDM SINGLE/TWO-POINT RIFLE SLING COYOTE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100026956
Mfr. No.: MAG939-COY
Color: Coyote
Material: Nylon
Style: Quick Detach
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 445mm
UPC: 840815119388

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MS1 QDM Sling MAGPUL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MS1 QDM Sling von MAGPUL. Dieser Sling ist ein robustes und
vielseitiges Zubehör für Ihr Gewehr. Um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Sling korrekt installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Slings auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Sling von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Stellen Sie sicher, dass der Sling sicher an Ihrem Gewehr befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sling unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in beweglichen Teilen oder anderen Ausrüstungsgegenständen
hängen bleibt.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile des Slings.
Halten Sie den Sling in einem sauberen und trockenen Zustand, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Slings:

Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Punkten Ihres Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Slings, indem Sie ihn auf Spannung bringen.

Benutzung des Slings:

Passen Sie die Länge des Slings mithilfe des MS1® Sliders an, um einen bequemen Sitz zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den Sling in der gewünschten Konfiguration (EinPunkt oder ZweiPunkt).
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht verrutscht, während Sie ihn verwenden.

Regelmäßige Überprüfung:

Überprüfen Sie den Sling regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Ersetzen Sie den Sling sofort, wenn Sie Schäden feststellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Slings umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem MS1 QDM Sling wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das
Produkt bereitzuhalten, wenn Sie Unterstützung benötigen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise die allgemeinen Richtlinien gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) einhalten. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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MS1 QDM Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Magpul MS1 QDM Sling. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe and effective use of your sling. Please read this manual carefully before use to understand the safety
precautions, installation instructions, and proper handling of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose as a firearm accessory.
Always inspect the sling for any damage or wear before each use. Do not use if any part is damaged.
Keep the sling out of reach of children and unauthorized users.
Use the sling in a safe and controlled environment, free from distractions.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstructions and people when using the
sling.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper use may lead to accidental discharge of the firearm.
Slippage or failure of the sling can occur if not properly adjusted.
Snagging hazards may arise from loose ends or improperly secured attachments.

To Avoid Hazards:

Always ensure that the sling is securely attached to both the firearm and the user before use.
Adjust the sling length appropriately to prevent slippage during use.
Regularly check for and eliminate any potential snag hazards, such as loose straps or accessories.
Use the sling in accordance with the manufacturer’s guidelines for singlepoint or twopoint
configurations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before attaching the sling.
Attach the sling to the firearm's designated attachment points (pushbutton swivels or other compatible
connectors).
Ensure that the sling is securely fastened and that all attachments are in good condition.

Usage:

Adjust the sling length using the MS1 Slider for a secure fit.
For twopoint configurations, ensure both attachment points are secure and that the sling is not twisted.
When using the sling, maintain a firm grip on the firearm and be aware of its position relative to your
body and surroundings.
If using in a onepoint configuration, ensure that the optional adapters are correctly installed and
secured.

Quick Adjustments:

Use the MS1 Slider for quick adjustments to the sling length as needed.
Ensure adjustments are made while the firearm is pointed in a safe direction.

Disposal Instructions



Dispose of the sling and any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not burn the sling as it may release harmful substances.
If the sling is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents unintended use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns, product performance, or further assistance, please refer to the contact
details provided on the packaging or the manufacturer's website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Magpul MS1 QDM Sling. Thank you for your attention to safety and responsible usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sling
Magpul MS1 QDM

Introducción
Gracias por elegir el Sling Magpul MS1 QDM. Este producto está diseñado para ofrecerte una solución segura y
eficiente para el transporte de tu rifle. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad, el uso y el
mantenimiento del Sling. Por favor, léela cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el Sling.
Utiliza el Sling solo para su propósito previsto.
Mantén el Sling fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el Sling regularmente en busca de desgaste o daños.
No uses el Sling si hay signos visibles de daño.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades pertinentes.
Consulta actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Asegúrate de que el Sling esté correctamente instalado en tu rifle antes de usarlo.
Ajuste de Longitud: Ajusta la longitud del Sling de manera segura y rápida utilizando el deslizante MS1.
Asegúrate de que el ajuste esté firme y no se deslice accidentalmente.
Manipulación: Al manipular el rifle, asegúrate de que el Sling no esté enredado en otros objetos o partes del
equipo.
Rotación del Bale: La bale que rota libremente ayuda a evitar colas, bucles u otros peligros de enganche.
Asegúrate de que esté funcionando correctamente.
Configuraciones de Punto Único: Si utilizas el Sling en la configuración de un punto, asegúrate de utilizar
los adaptadores adecuados (se venden por separado) para evitar riesgos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Revisión del Sling: Antes de la instalación, revisa el Sling para asegurarte de que no haya daños visibles.
Conexión al Rifle:

Conecta el extremo del Sling a la parte del rifle designada para el anclaje.
Asegúrate de que el anclaje esté seguro y no se pueda soltar accidentalmente.

Ajuste de Longitud:
Usa el deslizante MS1 para ajustar la longitud del Sling según tus necesidades.
Verifica que el ajuste esté firme.

Uso

Coloca el Sling sobre tu hombro y ajusta la longitud para mayor comodidad.
Asegúrate de que el Sling esté bien sujeto y que no haya puntos de enganche.
Al mover o disparar con el rifle, mantén el Sling tenso para evitar que se suelte.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Sling Magpul MS1 QDM, sigue estas instrucciones para su eliminación:

Reciclaje: Si es posible, recicla el Sling de acuerdo con las normas locales sobre productos de nylon.
Desecho Seguro: Si no puedes reciclar, deséchalo en un contenedor de basura apropiado.
Prevención de Daños Ambientales: Asegúrate de que el Sling no cause daños al medio ambiente al ser
desechado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad o el uso del Sling Magpul MS1 QDM, por favor contacta a tu
distribuidor autorizado o visita el sitio web de Magpul para obtener más información.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y directrices, puedes disfrutar de la
funcionalidad y versatilidad del Sling Magpul MS1 QDM de manera segura.
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Guide de Sécurité pour le Magpul MS1 QDM Sling

Introduction
Merci d'avoir choisi le Magpul MS1 QDM Sling. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité,
l'utilisation et l'entretien de votre sangle. Veuillez lire attentivement ces instructions pour garantir une utilisation sûre
et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est correctement installée avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas la sangle audelà de sa capacité de charge recommandée.
Gardez la sangle hors de portée des enfants lorsque vous ne l'utilisez pas.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation de la sangle, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la sangle de manière appropriée, comme spécifié dans ce guide.
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants.
Évitez les environnements extrêmes qui pourraient affecter la performance de la sangle.
Ne laissez jamais la sangle traîner ou s'accrocher à des objets qui pourraient causer des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre fusil est déchargé avant d'installer la sangle.
Fixez la sangle aux points d'attache de votre fusil en vous assurant qu'elle est bien sécurisée.
Vérifiez que le curseur MS1 est correctement ajusté pour éviter tout glissement.

Utilisation

Pour passer de la configuration à deux points à une configuration à un point, utilisez les adaptateurs
appropriés (vendus séparément).
Ajustez la longueur de la sangle en tirant sur le curseur MS1 pour un confort optimal.
Assurezvous que le crochet tournant est libre pour éviter les accrochages.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la sangle avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en nylon.
Si possible, recyclez la sangle conformément aux directives de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à un point de
contact basé dans l'UE. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Nous espérons que ce guide vous aidera à profiter pleinement de votre Magpul MS1 QDM Sling tout en garantissant
votre sécurité. Merci de votre confiance dans notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Magpul MS1
QDM Sling

Introduzione
Grazie per aver scelto il Magpul MS1 QDM Sling. Questo prodotto è progettato per offrire una soluzione versatile e
sicura per il trasporto di fucili. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una corretta
manipolazione e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo corretto: Assicurarsi che il sling sia montato e regolato correttamente prima dell'uso.
Attenzione ai ganci: Verificare che i ganci rotanti siano liberi da ostacoli per prevenire incastri.
Regolazione della lunghezza: Utilizzare lo Slider MS1® per regolare la lunghezza in modo sicuro e rapido.
Controllo della stabilità: Assicurarsi che il sling non si allenti durante l'uso.
Configurazione a punto singolo: Utilizzare solo adattatori approvati per la configurazione a punto singolo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Sling:

Fissare il gancio del sling all'anello di attacco del fucile.
Assicurarsi che il gancio sia completamente inserito e bloccato.
Ripetere l'operazione per l'altro lato del sling, se necessario.

Regolazione della Lunghezza:

Utilizzare lo Slider MS1® per regolare la lunghezza del sling.
Tirare il cinturino per allungare o accorciare il sling a seconda delle esigenze.

Configurazione a Punto Singolo:

Se si utilizza un adattatore per configurazione a punto singolo, seguire le istruzioni specifiche fornite
con l'adattatore.
Assicurarsi che l'adattatore sia compatibile con il Magpul MS1 QDM Sling.

Controllo Finale:

Prima dell'uso, verificare che tutti i componenti siano saldamente fissati e che non ci siano segni di
usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, smaltirlo in modo responsabile secondo le linee guida
locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, si prega di contattare il punto di contatto locale per la sicurezza dei
prodotti in Europa. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Magpul MS1 QDM Sling. La
sicurezza è una priorità e il rispetto delle istruzioni di utilizzo contribuirà a prevenire incidenti e a garantire
un'esperienza positiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Pasa Magpul
MS1 QDM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa Magpul MS1 QDM. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o wysokiej
funkcjonalności i bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj stan pasa pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek oznak
zużycia, nie używaj go.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła oraz substancji chemicznych, które mogą wpłynąć
na jego materiał.
Nie pozwól na używanie pasa przez dzieci bez odpowiedniego nadzoru dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pas jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.
Nie przeciążaj pasa, stosując go z cięższym sprzętem, niż jest to zalecane.
Zawsze sprawdzaj, czy zapięcia są prawidłowo zablokowane przed rozpoczęciem aktywności.
Nie używaj pasa w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego integralność (np. bardzo niskie lub
wysokie temperatury, silne opady deszczu).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja pasa:

Wybierz odpowiednie miejsce na mocowanie pasa na broni.
Upewnij się, że wszystkie złącza są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Przeprowadź pas przez złącza, upewniając się, że jest dobrze napięty i nie ma luzów.
Sprawdź, czy pas jest zamocowany w sposób bezpieczny i stabilny.

Użytkowanie pasa:

Przy zakładaniu pasa na broń, upewnij się, że jest on odpowiednio dopasowany do Twojego ciała.
Używaj systemu suwaka MS1 do szybkiej regulacji długości pasa.
W przypadku korzystania z adapterów, upewnij się, że są one odpowiednio dobrane do pasa MS1
QDM.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Po zakończeniu użytkowania pasa, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat właściwego sposobu
utylizacji materiałów syntetycznych.
Zawsze postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa Magpul MS1 QDM, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Zawsze upewnij się, że masz dostęp do najnowszych informacji dotyczących
bezpieczeństwa produktu oraz wszelkich ewentualnych aktualizacji.

Zakończenie



Bezpieczeństwo użytkowania pasa Magpul MS1 QDM jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie
powyższych instrukcji oraz zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczne korzystanie z
produktu.
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MS1 QDM Sling Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa MS1 QDM Sling tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua ymmärtämään tuotteen turvallisen
käytön, asennuksen ja hävittämisen. Huolehdimme kuluttajien turvallisuudesta ja noudatamme EU:n yleisiä
tuotesuojausasetuksia (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että hihna on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä hihnaa vain sellaisissa olosuhteissa, jotka ovat turvallisia ja joissa voit hallita asetta.
Älä käytä hihnaa, jos se on liukas tai vaurioitunut.
Vältä hihnan käyttöä, kun se on liian kireällä tai liian löysällä.
Tarkista säännöllisesti hihnan kiinnitykset ja materiaalit.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä hihna asennuskohtaan varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla lukittuja.
Säädä hihnan pituus MS1® Sliderin avulla halutun mukavuuden saavuttamiseksi.

Käyttö:

Käytä hihnaa aseen tukemiseen ja hallintaan.
Säädä hihna tarpeen mukaan, mutta varmista, että se ei liu'u tai takerru.
Pidä hihna puhtaana ja kuivana, jotta se säilyttää toimintakykynsä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskakontteihin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tuotteen turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Kiitos, että valitsit MS1 QDM Sling tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MS1 QDM Sling

Introduktion
Tack för att du valt Magpul MS1 QDM Sling. Denna produkt är designad för att erbjuda säkerhet och komfort vid
användning av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage och skador. Byt ut den om du upptäcker några defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för avsett syfte – i detta fall som en sling för vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att slingens fästen är ordentligt säkrade innan användning.
Undvik att använda slingen i situationer där det kan fastna eller orsaka skada.
Justera längden på slingen med MS1® Slider för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Kontrollera att den roterande bärande delen fungerar korrekt för att förhindra att svansar eller öglor fastnar.
Använd endast de rekommenderade adaptrarna för enpunktsapplikationer, som säljs separat.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingen:

Fäst slingens ändar i de avsedda fästpunkterna på vapnet.
Se till att fästena är ordentligt låsta för att förhindra att slingen lossnar under användning.

Justering av längd:

Använd MS1® Slider för att justera längden på slingen.
Dra i slingen för att förlänga eller förkorta den tills du hittar en bekväm passform.

Användning:

Använd slingen för att stödja vapnet under skytte.
Kontrollera att slingen inte blockerar avtryckaren eller andra viktiga delar av vapnet.

Avfallsanvisningar
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MS1 QDM Sling, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnamn och nummer till hands för snabbare hjälp.





1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnému používání MS1 QDM Sling
MAGPUL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MS1 QDM Sling od společnosti Magpul. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní používání pro všechny uživatele. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti,
použití a údržbě popruhu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím popruhu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zkontrolujte popruh na poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Ujistěte se, že je popruh správně nainstalován a upevněn.
Používejte popruh pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte popruh mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte popruh používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Správné uchycení: Před použitím se ujistěte, že jsou všechny svorky a úchyty bezpečně zajištěny.
Nastavení délky: Délku popruhu nastavte tak, aby odpovídala vašim potřebám, a ujistěte se, že není příliš
volná, aby nedošlo k nebezpečným situacím.
Rotace bale: Ujistěte se, že volně rotující bale je správně umístěno, aby se předešlo vzniku smyček nebo
jiných potenciálních nebezpečí.
Použití adaptéru: Pokud používáte adaptér pro jednopunktovou funkčnost, ujistěte se, že je správně
nainstalován a kompatibilní s popruhem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace popruhu:

Připevněte popruh k pušce pomocí standardního tlačítkového swivel.
Ujistěte se, že je popruh pevně uchycen a zajištěn.
Pokud používáte adaptér, postupujte podle pokynů dodaných s adaptérem.

Nastavení popruhu:

Uvolněte MS1 Slider a nastavte délku popruhu podle potřeby.
Zajistěte Slider na požadované délce.

Kontrola:

Po nastavení popruhu zkontrolujte, zda je vše správně zajištěno a funkční.
Před každým použitím proveďte vizuální kontrolu popruhu.

Pokyny pro likvidaci
Popruh likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je popruh poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Neponechávejte popruh na veřejných místech, aby nedošlo k nehodám nebo zraněním.

Kontakt pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo dalších informací se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali MS1 QDM Sling MAGPUL. Bezpečné používání je naší prioritou!


